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ДІАЛОГ МІЖ МИТРОПОЛИТОМ АНДРЕЄМ ШЕПТИЦЬКИМ ТА ПАПОЮ ПІЄМ Х (1905-1914 РР.)


З моменту, коли Андрей Шептицький був  призначений митрополитом Галицьким в січні 1901 року, він розпочав діяльність у багатьох напрямках. Одним із них було питання поширення католицтва східного обряду на теренах  Російської імперії[1, c. 106], що сприяло б формуванню церковної єдності.

Зважаючи на те, що в першій половині XIX століття уніати на цій території постійно зазнавали утисків, що закінчилося затвердженням «Синодального акту» про «повернення до православ’я»  в 1839 році і ліквідацією Холмської єпархії у 1875 році[5, c. 2], то станом на кінець  XIX - початок ХХ  століття греко-католицька церква законно не існувала в Російській імперії. Відвідини Андреєм Шептицьким Росії ще в 1887 році, знайомство з Володимиром Соловйовим, який розвивав ідеї про оновлення російської церкви, частково зачіпаючи питання екуменізму, указ Миколи ІІ  « Про зміцнення основ віротерпимості»  від 1905 року та підтримка зв’язків з російськими поодинокими уніатами, зокрема з о.Олексієм Зерчаніновим – все це було поштовхом для митрополита Андрея Шептицького розпочати поширювати діяльність греко-католицької церкви на території Росії. Більше того, у 1905 році католики східного обряду Російської імперії хотіли прийняти патронат митрополита Андрея Шептицького[7, c. 1].  Єдине, що ще необхідно було зробити – це отримати повноваження від Апостольського Престолу на таку діяльність. Зважаючи на це, Андрей Шептицький розпочав листування з папою Пієм Х про свої ідеї щодо церкви на території Росії. Одним з перших листів митрополита Андрея Шептицького до Папи Пія Х було «прохання про відновлення греко-католицької Холмської єпархії та про перспективи церковної єдності  в Росії»[11, c. 100] . В своєму листі митрополит відзначає, що для цього потрібно увійти « в порозуміння з російським імператором», і посилаючись на проголошення свободи совісті, Андрей Шептицький зазначає, що такий крок був би  можливим та доцільним з багатьох причин. На думку Андрея Шептицького  - ця справа мала велике значення для майбутнього та потребувала вирішення[11, c. 101]. Достеменно невідомо, що відповів папа Пій X  на цей лист, проте з подальшого їхнього спілкування стане зрозуміло, що папа прихильно ставився до думок галицького митрополита. 
В той же час, митрополита відвідав російський уніат о. Олексій Зерчанінов, який згодом, в  1907 році просить Андрея Шептицького канонічного встановлення греко-католицької єпархії в Росії. Варто відзначити, що митрополит мав «канонічне право дії на малій частині російської імперії»  в Кам’янець-Подільській єпархії,  бо вона була з’єднана з Львівською митрополією ще в 1807 році [8, c. 1]. Тому Андрей Шептицький поставив собі за мету дістати дозвіл на такі дії від папи Пія Х і з цією метою він прибув в Рим в лютому 1907 році.. За  свідчення о. Леоніда Федорова, майбутнього екзарха Російської греко-католицької церкви, митрополит розповів папа про свої плани та ідеї про діяльність в Росії, а  також «реферує своє правне становище в Росії»  і просить підтвердження цього права в папи Пія Х, на що папа відповів  «Utere jure tuo» - користуйтеся своїм правом [10, c. 82].

Після цього Андрей Шептицький почав діяти і в липні 1907 року видає грамоту про призначення о. Олексія Зерчанінова адміністратором (своїм намісником) в Кам’янецькій єпархії та інших греко-католицьких єпархіях тодішньої Російської імперії . Проект цієї грамоти[9, c. 110] був підтверджений 14 лютого 1908 року папою Пієм Х словами про схвалення такого рішення та надання Апостольського благословення[2, c. 112]. Це відбувалося під час аудієнції в папи Пія X, на якій зокрема папа підтвердив права митрополита Андрея Шептицького надані йому в 1907 році. Варто відзначити, що підтвердження повноважень та саме ця приватна аудієнція в папи Пія Х мала велике значення для митрополита Андрея Шептицького, про свідчить написаний ним до свого брата Казимира Шептицького від 16 лютого 1908 року: «…Якщо би я хоч трохи міг передбачити, наскільки потрібним і нечувано корисним буде мій приїзд, то наказав би, щоб мене  несли до поїзда навіть умираючого. За тиждень Бог дав мені більше, ніж отримала ціла наша Церква  від часу  Берестейської унії… Зближаться переломова хвиля…» [6, c. 221]. Таким чином, стає очевидно, що попереднє листування та аудієнція в папи Пія Х відіграли чи не найважливішу роль в діяльності УГКЦ  на початку ХХ століття.  
18 лютого, під час наступної аудієнції у папи, митрополит склав присягу на вірність Святому Престолові після чого звернувся до папи з декількома проханнями. Одним із найважливіших було прохання «посвятити всі давні унійні єпархії і всю Росію Пресвятому Серцю»[3, c. 246]. Більше того, папа підписав багато інших документів, проте застеріг митрополита тримати це в секреті і почати користуватися цими повноваження вже тоді коли «прийде час, коли вони вам послужать»[8, c. 2]. Вже 22 лютого 1908 року було затверджено папою клопотання митрополита про надання йому широких повноважень «для душпастирської опіки греко-католиків в Росії» . В листопаді 1908 року , митрополит їде в Рим, щоб потрапити на ще одну аудієнцію в папи Пія Х. Під час цієї аудієнції, зважаючи на погіршення відносин з Росією, папа змушений був забрав назад три оригінали документів, але це не означало, що повноваження, які були надані митрополитові раніше, скасовуються . Пій Х підтвердив їх «oraculum vivae vocis» тобто «живим словом», запевняючи, що всі раніше надані повноваження підтверджуються[3, c. 249]. А вже 28  грудні 1908 року, митрополит отримує найширші повноваження, які Святий Престо надавав апостольським делегатам обох Америк. 
Державний Секретаріат не знав про підтвердження повноважень, які надавав папа митрополитові, про що свідчить одне повідомлення від Секретаріату після того як Анрей Шептицький повернувся до Львова, про те що його звання єпископа Кам’янецького є лише почесним титулом, але не свідчить про його юрисдикцію в Росії[10, c. 91]. В листопаді 1909 року, митрополит знову був на аудієнції в папи Пія Х  на якій він отримав підтвердження повноважень, не зважаючи на останній лист від Державного Секретаріату . Всі повноваження митрополита Андрея Шептицького були підтверджені папою в 1910 і 1914 році. Варто відзначити особливий момент, який є свідченням авторитетності постаті Андрея Шептицького, бо на аудієнції в 1914 році митрополит просить, щоб надані йому повноваження могли передаватися його наступникам, проте папа відповів: «Вам я їх даю, хай вони служать вам iure ordinario et proprio, але вашим наступникам- ні»[3, c. 249]. Таким чином повноваження стосувалися Андрея Шептицького, як авторитетної особистості, а не закріплювалися за статусом митрополита УГКЦ. Це була остання аудієнція Андрея Шептицького в папи Пія Х, оскільки невдовзі папа помер, а сам митрополит з початком Першої світової війни був висланий в Росію[3, c. 251]. 

В загальному, впродовж 1905-1914 року було написано 13 листів – документів у формі прохань з резолюціями, які написав на них папа Пій Х. Усі ці листи стосувалися питання діяльності греко-католиків на території Росії, їх канонічного права та повноважень[10, c. 89]. Дослідити усі листи було не можливо, оскільки немає відомостей про місце їхнього зберігання, а лиш окремі згадки в історіографії.

Важливим фактом є те, що ще раніше, швидше за все наприкінці 1908- на початку 1909 років , Андрей Шептицький видав розпорядження надрукувати 10 примірників його прохань до папи Пія Х та відповідей, які він отримував від папи[3, c. 250]. Митрополит, зважаючи на те, що про ці повноваження не було  відомо в  Римі,  розумів необхідність їх підтвердження, бо в разі їх пізнішого використання це б засвідчувало їхню достовірність та носило б юридичну силу. Таким чином, після роздрукування примірник, один з них був підтверджений кардиналом, вроцлавським архиєпископом Георгом Коппом, а згодом він також затвердив два або три oracular vivae vocis (пророче висловлення), які отримав раніше від папи[3, c. 250]. Більше того, митрополит підтвердив усі видруковані примірники власним підписом та печаткою і ще отримав підтвердження тих ж oracular від кардинала Дезіре Мерсьє. Усвідомлюючи непевність часу, можливість обшуків та ставлення до нього російської влади митрополит в 1912 році після посвячення клятви Святої конгрегації розповів усе греко-католицькому священику та його послідовнику Кирилу Королевському давши йому один примірник надрукованих повноважень[3, c. 250].  
Щодо оригіналів текстів про надання повноважень митрополитові Андрею Шептицькому Папою Пієм Х то вони зберігалися в митрополичого нотаріуса з Відня, Фукса[3, 263]. В Римі в той час жодний з документів не зберігався, зважаючи на таємничість цієї справи та не про інформованість Державного Секретаріату[10, c. 89].
В першій половині ХХ століття ці повноваження були підтверджені папою Бенедиктом ХV та папою Пієм Х[4, c. 149].   

Література:
1. Безпалько У. Деякі аспекти унійної діяльності митрополита Андрея Шептицького на початку ХХ століття/ У. Безпалько // Наукові записки: серія «Історія». - 2013. - Вип. 1(1). – С. 104-109.

2.  Власноручне потвердження  папою Пієм Х, латинського тексту  грамоти  митрополита Андрея (Шептицького)  про призначення о. Алексія  Зерчанінова вікарієм для греко-католиків у Росії  від 12 липня 1907 р./ 1908 р., лютого 14 (ст.ст.: лютого 2) Рим. // Митрополит Андрей Шептицький і греко-католики в Росії. Документи і матеріали, 1899-1917 / упорядкували Ю. Аввакумов і О Гайова. Книга 1. – Львів: Видавництво Українского католицького університету, 2004. – 112 с.

3. Королевський К. Митрополит Андрей Шептицький (1865-1944) / К. Королевський // пер. з фр. Я. Кравець. – вид.2-ге, виправл. – Львів. – Свічадо, 2014. – 512 с.

4. Ленцик В. Визначні постаті Української Церкви: Митрополит Андрей Шептицький і Патріярх Йосиф Сліпий / В. Ленцик. // Львів: Свічадо, 2004. – 608с.

5.  Липовецький C. Три «ліквідації» УГКЦ: До 20–річчя відновлення української греко–католицької церкви. [Електронний ресурс] / C. Липовецький // Україна молода – 2009. - №225. – С. 2. - Режим доступу: http://www.umoloda.kiev.ua/number/1546/163/54413/
6. Лист митрополита Андрея (Шептицького) до свого брата Казимира Шептицького про авдієнцію  папи Пія Х. /1908., лютого 16. Рим. // Митрополит Андрей Шептицький і греко-католики в Росії. Документи і матеріали, 1899-1917 / упорядкували Ю. Аввакумов і О. Гайова. Книга 1. – Львів: Видавництво Українского католицького університету, 2004. – 221-222 с.

7.   Мельник І. Пам’яті Андрея Шептицького.  [Електронний ресурс] / І. Мельник // Збрус. – 2014. – с. 1. – Режим доступу:  https://zbruc.eu/node/28661

8.  Музичка І. Екуменічна діяльність Митрополита Андрея Шептицького в Росії в 1914-1917 роках [Електронний ресурс] / І. Музичка // видав. Патріархат. – 1987. – с. 1. - Режим доступу: http://www.patriyarkhat.org.ua/statti-zhurnalu/ekumenichna-diyalnist-diyalnist-mytropolyta-andreya-sheptytskoho-v-rosiji-v-1914-1917-rokah/

9.  Проект грамоти митрополита Андрея  (Шептицького)  про призначення о. Олексія Зерчанінова  адміністратором  Кам’янецької єпархії. 1908., січня 29 (ст. ст.:  січня 16), Львів. // Митрополит Андрей Шептицький і греко-католики в Росії. Документи і матеріали, 1899-1917 / упорядкували Ю. Аввакумов і О. Гайова. Книга 1. – Львів: Видавництво Українского католицького університету, 2004. – 110 с.

10.   Федоров Л. Леонид Федоров: Жизнь и деятельность./  Л. Федоров. // Научні і літературні публікації «студіон» студитських монастирів Ч. ІІІ-V. – Рим, 1996. – 934 с.

11. Чернетка листа митрополита Андрея (Шептицького) до папи Пія Х з проханням про відновлення греко-католицької Холмської єпархії та про перспективи церковної єдності в Росії. 1905 р., червня 30 (ст. ст.: червн 17) // Митрополит Андрей Шептицький і греко-католики в Росії. Документи і матеріали, 1899-1917 / упорядкували Ю. Аввакумов і О. Гайова. Книга 1. – Львів: Видавництво Українського католицького університету, 2004. – с. 973. 

Науковий керівник: 

кандидат історичних наук, доцент Сморжевська О.О.
